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mesztőség és kiadóhivata 
Szet szinház-uteza 123. sz. a. 

BrasSz [le náe, II. lépcső, I. em., 
Kór di rkesztő hétköznapokon délelő 
fol a S26f9--11 óra között, 

mester-utcza 325. sz. a. 
golonya en délután található. h 0i mind 

szellemi részét illető min- 
A lap közlemény, valamint 

eicotési pénzek és hirdetések 
az fermentesen ide küldendők. 

„iratok vissza nem adatnak 

B 
Ké 

ASSÓ 
pPolitikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

ELŐFIZETÉSI A 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

. postán küldve: 
Egész évre 7 frt felevre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 
-- 

HIRDETÉSEK DíJA: 
4 hasábos gármond-sor helye 5 kr (1-10 so 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdeotések és nyilt-tér előre fzetendő 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

—ésok felvetetnek : Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: 
ütrdel. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben : 

Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dulkes és Mezei, Goldberger A, Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G 
Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

g9. szám. Brassó, Kedd, augusztus 9-én. III. évfolyam 18397. 

Az irók és müvészek jöveteléről. 
A magyar irók és müvészek köre 

ehó végén városunkat is fölkeresi szokásos 
gyvi tanulmány-utja alkalmával. 

A szándék és czél e napokban lett hiva- 
talos formában a városi tanács tudomására jut- 
utva. A tanács ezt örvendetes és kellemes 
tudomásul vette és ugyanily ezélből a legkö- 
jelebbi közgyülés elébe fogja terjeszteni. 

Az erről szóló tanácsi értesités, mely igen 

udvarias és előzékeny hangon szól és a mely- 
ől már lapunk közelebbi számában is meg- 

emlékeztünk, igen kellemes és örvendetes be- 
nyomást keltett- értesülésünk szerint – az 

rók és müvészek köréből az útiterv helyi rész- 
leteinek pontos megállapitása végett körünkben 

járt két kiküldött tagra, az eszményi czélokért 
mjongó, lánglelkü s tevékeny dr. Haller Ká- 
rolyra és a dolgok mibenlétét mindenkor bölecs 

megfontolással s higgadtan mérlegelni tudó 
Dolinay Gyulára, a kör érdemes, ügybuzgó 
és fára ihatatlan titkárára. 

Mert nyilt titok ugyan, hogy a kirándu- 
lás vezetőmek és helyi barátjainak előrelátó 
gondoskodása folytán a kirándulás a körülmé- 

nyekhez mért legszivesebb fogadtatásban ré- 
szesült volna és részesülne még azon nem re- 

mélt esetben is, ha azt a tanács és város — 
mint ilyen — az itteni sajátságos, de hála az 
égnek lassanként már itt is mulófélben lévő 

viszonyoknál és felfogásnál fogva hidegen fo- 
gadta volna és fogadná. Kezesség erre azon 
sok szép társadalmi siker és fellépés az ujabb 
időben, melyet a hasonló ügyekben rokon- 
zenvező elemek fel tudtak mutatni Brassóban. 
De azért mégis jobban esik, ha itt is ugy van 
és ugy lesz, mint hazánknak minden más ne- 
vezetesebb városában volt és lesz a fogadás. 

Körünkbe érkezve tehát, nem is mulaszt- 
hatták el mindenek előtt hasonlóan szives és 
barátságteljes köszönettel viszonozni a város 
polgármestere előtt a tanács ezen előzékeny 
szivességét; valamint a továbbiak iránt is ta- 
nácskozni s eszmét cserélni ugy vele, mint az 
eszméért már széles körben lelkesülő számos 
ügybaráttal is. 

Mint tudjuk, a polgármester ur a fennálló 
mabályok és hasonló ügyekben követni szo- 
kott formák keretén belől, teljes ügybuz- 
gósággal karolta fel az ügyet és azt 

me 

állásához mérten odaadó lelkesedéssel fogja tá- 
mogatni jövőre is. 

Különösen megigérte, miszerint - a ta- 
nács nevében és annak megbizása folytán — 
már a holnap tartandó közgyülés elébe togja 
terjeszteni az ügyet és a siker reményével in- 
ditványozni fogja, hogy valamely szükebb körü 
alkalmi bizottság is küldetnék ki, mely az irók 
és müvészek körének idejövetele felett már rég 
lelkesedő számos ügybaráttal együttesen az 
ilyen alkalmakkal teljesitni szokott vendégsze- 
retetnek utját egyengetnék és előkészitenék vá- 
rosunk müvelt és az ügy iránt bizonyára nagy 
kiterjedésben érdeklődő közönsége között. 

Ezen többtagu vendég-fogadó és kalauzoló 
bizottság feladata leend ugyanis az elszálláso- 
lás. helyi széttekintés, megismerkedés és a vi- 
déki kirándulások körül eljárni ugy, a mint 
az hasonló alkalmakkor szokás és a mint az 
— biztos tudomásunk szerint - Aradon, Dé- 
ván, Segesvárt Előpatakon és S.-Szentgyör- 
gyön is fog történni épen az idén is. 

Hogy városunkat és vidékét is felkeresik 
hazánk irói és müvészei a hozzájok mindenkor 
kisebb-nagyobb számban csatlakozni szokott 
külföldi kollegáikkal együtt, az bi- 
zonyára nagy élvezet és tanulségos dolog le- 
end reájok nézve is, mert pl. turisztikai szem- 
pontból szebb vidéket, mely egyuttal ipar, 
kereskedelem, közmüvelődés, társadalmi és po- 
litikai élet tekintetében annyira feltünő sokol- 
dalu és figyelmet érdemlő legyen, mint a 
miénk, bizonyára keresve sem találhatni ha- 
zánkban. 

De viszont: mi se feledjük el, hogy e 
sok tollforgatás és szónokolni szerető ember 
mind megannyi élő hirdetője és tanuja akar 
lenni az itt látottaknak, hallottaknak és ta- 
pasztaltaknak. 

Évtizedre kiható reklamot csinálhatnak 
városunk és vidéke számára, ugy benn a ha- 
zában, mint künn a „nagy világ4-ban. S év- 
tizedekre kihatólag „betehetik az ajtótt szá- 
munkra s napirendre terithetik hazánk s a 
nagy világ közvéleményét felettünk. 

Oröm és megnyugvás tehát azt tudnunk, 
hogy a városi tanács, s jelesen pedig épen 
annak feje és vezetője, a polgármester ur, a 
helyzetet felfogván, minden lehetőt el fog kö- 
vetni arra nézve, hogy e felállitott mérleg 

csakis jót mérjen rólunk és számunkra e 
napokban. 

Nem kisebb hála és elismerés illeti azon- 
ban mindazon ügybuzgó és lelkes polgártár- 
sainkat is, a kik tehetségükhöz és idejükhöz 
mérten hozzá járultak és járulnak az ügy si- 
keréhez. 

Nem is mondhatunk és kivánhatunk te- 
hát jövőre is egyebet, mint azt, hogy: félre- 
téve minden melléktekinteteket, - egygyek 
legyünk e napokban! — Mert azt kérd- 
jük igazán és ő szintén, hogy: van-e s volt-e 
közelebbről ugy elméleti, mint főleg gyakor- 
lati szempontból fogasabb kérdés 
előttünk feltéve, mint épen az, a me- 
lyet a mai kor hirnökei s a jövő kor 
számára adatokat gyüjteni akaró 
irók és müvészek tettek fel és tesz- 
nek, midőn kérdik: hadd lássuk tehát mi 
van ott, ki van ott; mi az igaz és való azon 
sok ellentmondó hiresztelés közül, a melyet ti 
magatok hirdettek saját magatokról ?. . És ha 
ez áll: van-e s lehet-e közöttünk fölösleges 
ember arra nézve, hogy e kérdésnek sikeres 
megoldása előmozdittassék ?... 

Ki merné aztán magára vállalni a fele- 
lősséget akár a közvéleménynyel, akár pedig 
saját jó lelkiismeretével szemben azért, ha vé- 
letlenül, vagy silány kislelküségből gátat vetne 
ebben s hátrafelé görditené a történendőknek 
jól indult kerekét ? . . . 

Talpra álljon tehát mindenki elfogulatlan, 
nyilt őszinteséggel; és mutassuk meg — sine 
ira et studio - hogy mi van itt látni, tudni 
és hallani való. 

Ezenkivül – mint tudjuk — az irók és 
müvészek köre nagyobb szabásu müvészi es- 
télyt is fog rendezni itt időzése alatt, melynek 
tiszta jövedelme kizárólag csakis helyi 
érdekek előmozditására fog fordit- 
tatni. Talán az annyira fontos és nevezetes 
kisdedóvás ügye és a városunkra nézve 
minden tekintetben oly nagymértékben üdvös 
és hasznos szépitési ügy fog abból ré- 
szesittetni. 

Legyenek tehát ezért is, amazokért őszin- 
tén és igazán üdvözölve már ez alkalommal 
is az irók és müvészek! De legyenek ugy az 
ügyért áldozni és lelkesedni tudó polgártár- 
saink is ! 

A ,,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Egy leány utolsó perczei. 
Szép holdvilágos nyari este volt, midőn R... 

hlu határát átléptem s a hold fényétől vezéreltetve 

végig haladtam a csendes utczákon, a melyeknek lakói 

már nyugodni tértek nappali fáradságos munkájok 
után. Csak egy ház három ablakán át szórta sugarait 

A benn égő lámpa. E házat ismerém, F.... Lajos 
tsendes laka volt. Gyermekkoromban sok boldog 

Rapot tölték itt, mert volt e házban egy angyal, ki 
szeretetreméltóságával mindenkit magához vont; egy- 

aránt tisztelé és szereté őt szülő, testvér, rokon, öreg 

és ifju; boldogságnak tartotta az ifjuság, bármily rö- 

vid ideig vele csevegni a különben eléggé unalmas 
estéken. 

Mondom: én ismerém e léánynak tiszta lelkét, 
5szinte gondolkodását. De a pályám távozni kénysze- 

mtett s miután mindig fájdalmas, tövises utakon ve- 

zekett át a sors, nehéz helyzetem közepette embergyü- 
ülővé lettem s igy őt is csaknem egészen feledém. 

Bekopogtaték e ház ajtaján. Az asztal mellett 
a] anyja, a jó öreg Emma néni, atyja s testvérei 

légnagyobb bánatot tükröző arczezal; még a lámpa 

k. rendesnél sötétebben világitott, mintha ő is részt 

lna venni a család aggodalmában. Szivélyes üd- 
ézlés után kérdezősködém az öreg Lajos bácsitól a 

ültek 

bánat oka és Róza holléte után. Könnyes szemme 
mutatott az öreg egy mellékszoba felé s intett, hogy 

lépjek be. Rossz sejtelem fogott el; a legrémesebb 
gondolatok czikkáztak át agyamon. Benyitok és ime, 

ott fekszik ágyán, két igaz barátnője virrasztott mel- 

lette. Arcza rózsa-szinét halványság váltá fel; gyö- 

nyörüű fekete haja előomolva elfödé azon szép fekete 

szemeket, a melyekbe az ember ha benézett, meny- 
országban képzelé magát, s a szemek ragyogtak a már 

beesett arczból felém. Sokáig szótlan volt, csak nézett; 

nem ismert még rám. Végre atyja megtöré a csen- 

det: „Lányom! ismered-e Gézát 94 

Igen — felelé – hiísz tegnap játszánk a 
kertben. 

E szavaiból látám, hogy a láza ujra kitört; félre- 

beszélt. Hosszu hallgatását egy-egy kitörő kaczajjal 
szakitá félbe. Látszott rajta, hogy a fájdalmat már nem 
érzi. Gyorsan felült és igy szólt barátnőjéhez : 

»Kies tájékon át menyországban jártam, 
Az utamban sok szép virágra találtam, 
Csokorba füzve már siettem elétek, 
De ah!... csókjaimra emberekké lettek. 
Közepén te valál szegfü alakjában, 
Melletted egy rózsa - óh miért is láttam ? 
Levele széthullott, a hogy rá leheltem, 
E rózsa én valék s a szagja ... a lelkem. 
Földdel telt kosarat kaptam tovább menve, 
Fekete földjébe rózsa volt ültelve. 

Szinetlen, szagatlan, halvány, mint én vagyok 
Szeressetek akkor is, ha majd meghalok - 

E szavakra megcsókolá barátnőjét s hátra hajtá 
fejét párnájára, hogy örök álomra hunyja szemeit. 

Harmadnap az egész falu őszinte részvéte kiséré e 

kedves leányt sirjába s barátnői rózsát ültettek 
sirjára. 

Verus. 

Uti rajzok. 
(Zajzon, Előpatak, Málnás, Tusnád, Szent-Anna-tó s torjai 

»Büdös.) 

(Folytatás.) 

Az ezelőtti viszonyokat és állapotokat ismerve, 

azokhoz mérten vettem egyik bátyámuramnak azon 

ijelentését, hogy az előpataki főkutból „szerezt nőm 

részére , frissen töltött" savanyu vizet. Ez nagy szó, 

mert vizbőség a főkutban nincs s abból tölteni nagy 

dolog. Hisz még a bérlőnek sem szabad. 

Tudtam, hogy sok mindenféle kihajtás van a vi- 

lágon, de hogy a nyárban tilos főkut Előpatakon 

szintén kihajtott, t. i. egy másik főkutat, a melynek 

vize megderesiti az - üveget, - azt nem tudtam. 

Jóllehet ezen ujabb fő - vagy felsőkut — for- 

rásvize jóval jobb a „réginélé, mely gondolatra azon 

körülmény vezetett, hogy az egy darab 20 krossál 
megjutalmazott (más pénz nem volt nálam és ,„adni" 
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A császártalálkozás. 

Gasteinból jelentik f. hó 6-ikáról következőket: 
Az előkelő közönség már 1 órakor várta Ferencz 

József ő Felsége megérkeztét. A kastély tornáczát sürü 
tömeg foglalta el. A Straubinger-téren a közönség oly 

sürű sorokban foglalt tért, hogy a közlekedés meg 

volt akadályozva. 
Röviddel 2 óra előtt a völgyből zajos Hoch-ki- 

áltások hallatszottak, melyek villámgyorsasággal tovább 

terjedtek és néhány percz mulva ő Felsége kocsija a 

fürdőkastély főlépcsöje elé robogott. Ő Felségét, ki lá- 
togató ruhát, fekete kabátot és sötétszinü nadrágot 
viselt, a lépcső feljáratánal a német császár egész ki- 

sérete várta. Valamennyien az urak frakkban jelentek 
meg és osztrák-magyar rendjeleiket viselték. A Hurrah- 

és Vivat-kiáltások folyton ismétlődtek, mi alatt ő Fel- 
sége az urak mindegyikével kezet szoritott. 

Ő Fe'sége a király Perponecher udvari marsal 

által kalauzoblva, Thun helytartó és Goltz főhadsegéd 
kiséretében haladt fel a lépcsőn és alig lépett az elő- 
csarnokba, már is Vilmos császárral szemben állott, 

ki élébe ment, felséges barátját fogadni. A két ural- 

kodó kezet fogott, megölelte egymást és az elfogadó 

terembe léptek, hol a legbensőbb barátsággal üdvözöl- 

ték egymást. 
Ő Felsége több mint él óráig időzött a fürdő- 

kastélyban és azután a Straubinger szállóba ment, 

melynek lépcsőházában a városi képviselőtestület, a 

papság, a tartományi főnök és az osztrák és magyar 
arisztokráczia itt időző tagjai tiszteletteljesen üdvö- 

zölték. 

Vilmos császár kiralyunk tiszteletére udvari ebé- 

det adott, melyhez a két uralkodó kiséretéhez tartozó 

személyeken kivül Reuss herczeg, Dohna, Deym, Thun, 

Chorinsky és Pállfy grófok, Rohan herczeg és dr. Un- 

ger is hivatalosak valának. Ugy a két uralkodó, mint 

a vendégek is frakkban jelentek meg. Ebéd alatt a 

fürdő zenekara játszott. Ebéd után a két Felség együtt 

kikocsizott. 
Esti 6 órakor mint a két Felség együtt Böckstein 

felé kikocsizott. Vilmos császár a Straubinger-féle ven- 

dégfogadó elé hajtatott, hol Ferencz József király már 

várakozott reá és hozzá szállt a kocsiba. A két ural- 

kodó mosolyogva fogott kezet. A közönség, midőn a 
Felségek kocsija megindult, élénk éljenzésekbe tört ki. 

A napot fényes kivilágitás zárta be. A magasla- 

tokon örömtüzek lobogtak és a vizesés mint túzár om- 

lott alá. Valamennyi nyári lak és lakóház ki volt vi- 

lágitva, sőt még a nemet császár lakása is fényárban 

uszott. Királyunk félórai körutat tett a nép közt és 

élénk ovácziókban részesült. 

A románság pusztulása a Székelyföldön. 
— Román lapszemle. — 

Valahol egy népes gyülésben vo'tunk, melyben 

Orbán Balázs adatokkal bizonyitgatta, hogy a Székely- 

földön a románok lépésről-lépésre terjednek az alatt, 

mig a székelyek Romániába vándorolnak Nem talál- 

kozott senki, a ki Orbánt meg birta volna czáfolni. A 

Gazeta" ma azzal az ujsággal lepi meg olvasóit egy 

vezérezikkben, (162. sz) hogy a Székelyföldön vala- 

mikor sokkal több volt az oláhság, hogy ott az olá- 

faluban sok oláh volt, a kik a két oláh felekezet va- 
lamelyikéhez tartoztak. Ma azonban már csak a fal- 
vak nevei és a családi nevek mutatják, hogy azok 
nagyobbára románok voltak. Például Kilyén (Chilienii), 

Szemerja (Simbreaza), Ilyefalva (Ilieni). Ezekben a 
községekben olyan családok vannak, a melyek ma 
még felekezet szerint sem oláhok pl. Álbu, mely csa- 

ládból ma Sepsi-Szentgyörgyön egy református hitü 

ügyvéd van. 

Váncsa (Vancea), Várza (Varza), Daragics (Dregiciu), 
Ba'la (Balea), Ilyés (Iliesiu), Lunguj, Korbuj stb. 

Gidólfaván, Tusnádtól nem messze, ezelőtt két- 

tizeddel gr. kath. esperesség volt. Ma ennek a község- 

nek összes lakói ev. ref. hituek. Igy történt Kézdi- 

Vásárhelyt is, a hol szép gör. kel. templom van, de 
hiveik nélkül maradott. Mint Hunyadmegyében, ugy a 

Székelyföldön is vannak keleti stylben épitett templo- 

mok és román festések. Ezt mondja maga Beksics is 

a székelyek előharczosa, a ki még dicsekedett vele, 

hogy a székelyek nagy része egykor oláh volt. — 

Csiknak legészakibb pontjától Maros-Torda keleti ré- 

szén át, aztán Udvarhely és Háromszék, Bodza, Po- 

lyán és Bereczk kivételével, melyekben a románság 

tömör, a románnép mindenütt elvesztette vallását és 

azután nemzetiségét. ; 

Hogy miképen magyarositnak ma is a magyarok, 

élőpélda Előpatak. (Vulcele) Nagy oláh temploma is 
van e községnek. Hát az iskola hogyan van? Tettek, 
a mit tettek, de kötelezték, hogy tagja legyen a kul- 

turegyletnek. És a mi a legjellenzőbb ebben az oláhköz- 

ségben, a magyar iskolaszéknek elnöke zsidó. 

Na már ezért el is fog sülyedni az a vulcsele a 

pokolnak épen az ő mélységes fenekére. Oláh község- 
ben magyar községi iskola, zsidó elnökkel és kultur- 

egyleti tag tanitóval! Hallott-e valaha ilyent a világ? 

Hiszen akkor még az előpataki hires viz is oláhfor- 

rásból magyar birtokosok tulajdona, zsidó bérlővel és 

magyar czigány zenekarral. 

Látott, hallott-a már valaki ilyen szörnyüséges 

dolgot? És az a viz mégis életet, egészséget ad a 
szenvedő emberiségnek; épen ugy táplálja, élteti az 

embert, mint az előpataki községi iskola a ficsoráso- 

kat. Már t. olvasóm igy aztán ne higyj te annak a 

románnak, a ki aem félti a natiót a magyarositástól, 

mert mikor ilyeneket olvassz, hogy a kalvinista Ilye- 

falva is oláh szemunczából kerekedett, még az ilye- 

falvi kalvinista templomvárat is azok épitették, akkor 

csakugyan nagy a veszedelem. Az igaz, hogy hires 

brassói Weisz Mihály bürgermeiszter neki rontott volt 

egykor oláhországi zsoldosaival az ilyefalvi templom 

keritésének, de hát nem azért, hogy ott székelyek let- 

lek volna, hanem csak vizitát akartak volt tenni az 

oláhországi fratyék az ilesiu frátyéknak. Uzonban is 

ezért ágyuztatta a kálvinista templom-keritést, hogy 

mehessenek be az oláhországi testvérek egy pohár 
pálinkára. 

Hát kedves olvasóm, változik a világ s a megvál- 

tozott világban még a históriát is ujból kell neked ta- 

nulni. Nem az oláhság jött a Balkánhegyek közül ide 

a te nyakadra, hanem te jöttél az ő nyakára. Nem 

ő a kukacz a sajtban, hanem megforditva; te eszed 

a román sajtot már t. i. a cáscaval de penteleut, a 

mely, a mint tudva van, igen jó eledel, ha római is. 

Álgya (Aldea), Szilvester (Silvestru), 

szenek azok a románok, kik ezeknek hallatára vál, 

kat vonogatják és igy szólnak: ne féljetek !! 

Ama bizonyos láthatatlan röpiratró 
Megkaptuk, birjuk a .Brassó. f. évi 86.. Számi ke ban emlitett hétfalusi röpiratot. se 

. 

„Csányó titkok* az ő jellemzetes neve. Irta áriy, na 
tidesz. Még csak I. füzet. Majd elválik, hogy va 
lesz-e még több is ? — Nyomatott Brassóban, a ba 
könyvnyomdájában. Ebben az esztendőben. e sz 

Szeretnők szószerint is közölni azt; de a meny ho 
nyire furfangos és sunyi Arisztidessel van dolgu ön 
kitelnék még tőle, hogy az esküdtszék és sajtóbiróyj, 

előtt hivatkoznék arra, miszerint mi is közzétety, tá 
azt, – mentsék fel tehát őt is, vagy marasztaljam, m 

el és csukjanak be vele. Ebből pedig nem instálun m 
Bizvást állithatjuk, hogy elegendő lenne esak ( 

magát a röpiratot szószerint közölni: az olvasó kö sá 
zönség értelmesebb része tisztában lenne zbn ke 

hogy kivel gyült meg ilyen felette szorgos időben k e 
minden igaz ok nélkül a bajunk. - De hát hiába, 
Régi székely mondás: Hej becsület, becsület ! ba k *s 
nem lennél, most nem kellene nekem ezt vagy amazt n 
kelletlenül is csinálnom !. s 

Tartjuk tehát ehhez magunkat és a közzétél 
helyett elmondunk és idézünk egyetmást a titokban ko 
lappangó modern Aristides urnak felderitése ezéljából tál 

1880. évben állásunkat elfoglalván, az akkon 
főispán ur egy megporosodott iratcsomagot hozatott A 
elő és azzal adta át: itt van a hétfalusi erdők ügye, 
adjon véleményt arról, és adja elő azt a közigazgatá 
bizottság havi ülésében. us 

A csomagban talált rengeteg chaosból sikerül 
megtudnunk, hogy akkoriban vagyonkezelés, felügyelet ez 
és őrzés szempontjából az összes hétfalusi erdők be m 
voltak kebelezve a Brassó város tulajdonát képező 
többi erdők közé. Közvetlenül a városi erdészeti hi n 
vatal intézte annak ügyeit. A város nevezett ki oda r0 
két pagonyerdészt és egy sereg erdőőrt. Ezek 
szolgáltatták ki a városi erdőhivatal utalványa alapján ; 
ugy a város hétfalusi haszonbérlőinek, mint ,a haj- 
dani törcsvári uradalomhoz tartozott , hétfalusi jobbá- 
gyoknak az érdőkből nyerhető haszonélvezeteket. Ezek 
fogtak el az erdőkártevőket. Ők békültek ki velök k 
vagy ők szabták ki az értéket és árszabályt, a mely év 
szerint t. i. a kibékülni nem tudók, vagy nem akarók fol 
megbüntetendők valának. 

Ideiglenes kezelő-bizottságról, hét ,község.-rül, 
azok és a város altal közösen választott erdőtisztekről 
és erdőőrökről, ideiglenes és évi üzemtervről, kezelési a 
szabályokról, költségvetésről, munkatervről s több eféle (e 
holmi apróságról, valamint arról is, hogy a haszonél- 
vezetek évi felosztása az illető községek házánál, a' de 

előljáróságok közvetetlen meghallgatása mellett eszköz- he 
lendő félévvel előre, s a kiszolgáltatás is csak azon 

esetben eszközöltessék az erdőkezelő bizottság által, be 

ha az előljáróság igazolványnyal látta el az illető közté 
ségi lakost arról, hogy valóban joga van az igénybe zé 
venni kivánt haszonélvezethez , ugyszintén arról isde 
hogy az erdőket kezelő erdőtisztek havonként ülest (ől 

tartsanak, ott bejelentsenek minden előfordult és a kő a 
hok nyomról-nyomra tért veszitenek. Mindezekből kitünik, hogy nem gyerekjáték ám vetkező hóban előfordulható eseményt, bevételt és ki- ho 

,Még e század elején csaknem mindenik székely [ az a magyarositás és hogy nagyon helytelenül cselek- adást, az erről felvett jegyzőkönyvek közöltessenek a laj 

sál 

muszáj) pohár ó-főkuti viznek — a régi jó időből is- mely a vendégek befogadására egy-egy rétet képező melyet az ügyesen ki is használ -mielébb megszü- m 

mert ,„orrhasitót hatása teljesen kimaradt. kerittetlen udvarral — szolgál. nik. A pereszlenként sürgölődő tekerintetes bajuszu, y 

Miután a laikust a babona könnyen magával ra Ime Bécsnek egy töredéke. előzékeny fürdőszolga száma — ki most egyszersmind vi 

gadja, azt vélém, hogy nem az uj „főkut«, hanem az A már eddig is fényes bizonyitékokat nyujtott pandur is - megszaporodik, s ha egy értelmes el- ny 

én két piczulás pénzdarabom nem szives adása vette 

el ama jó fertálnyi borviz erejét, mely gondolatot bon- 

czolni akarván, csak azon vettem észre magamat, hogy 

hű bérkocsisom jelenté: Eléálltam, istálom!* 

A kocsi rudja Málnás felé állott. Hátat forditot- 

tunk Előpataknak s megvallom, nem csekély aggoda- 
lom szállt meg, ha arra gondoltam, hogy az én Évám, 

ha rájön, hogy a bácsi által ujjongva bemutatott ,szer- 

zett,4 saját pinczénkben a képzelt enyhültést előidé- 

zendő s az utazás befejezésével elhasználandó borviz, 

nem az ó-, banem az uj főkutból eredt, a „hatás" 

majdnem bizonyosan kimarad. Pedig azt is ugyanazon 
helyes készülékkel töltötték és dugaszolták, mint az 
ó-főkutit - szeptembertől májusig – talán még jobb 

is emez, mint az, hisz a fiatalabb rendesen erősebb. 

Aggodalmam teljesen szétoszlott, mert alapta- 

lannak bizonyult be, s annál nagyobb megnyugvással 

érkeztem a hegyoldalra épitett, menedékes padlásu 

szobákkal biró Málnásra, hol épen, mint később az 

abban részt vett utitárs művész öcsémuramtól hallám, 
kitünően sikerült bálra készült a számos közönség. 

Málnást jogosan nevezhetnők el ,Siebenhaus.- 

nak, mert hanem tévedek, hét oly épülettel rendelkezik, 

gyógyvizeket és fürdőket (ujabban itt lábra kapni ké- 

szülő moor fürdőket, mi szédelgésnek tartatik ugyan, 

de itt már régen „borogatáskép használva gyógyereje 

kétségtelenné vált), a szemhuzatót, mely ugy, mint 

a mesterséges gözlő barlang, az állandó fürdőbiztos 

leleményességének földalatt és földfeletti jelei - meg 

birálni - miután azok egyik tudósunk által - késő 

esteli odaérkezése miatt lámpássale is megvizsgáltat- 

tak — s talán azért is mondatik p. o. vize leirásá- 
ban kevésbbé kénhydrogéne tartalmu stb.-nek, ké- 

pes nem vagyok; szerintem azonban sokkal ekklatán- 

sabb, ha azt mondom, hogy egy, az ágyat őrzött, 

rheumában szenvedett rokonomat, Málnás élvezete 

után most tökéletesen helyreállitva tisztelhetém. 

Kétségtelen tehát, hogy ily fényes s ehhez ha- 

sonló áldásos eredmény után, bár némi ismertetés 

mellett idővel ne lenne szép jövője Má'násnak. S ha 

tekintetlbe veszszük, hogy ezen dióhéjba szoritott 

fürdőn buzgó orvost, ügyes gyógyszerészt derék áldo- 

zatkész birtokost, (!) tapasztalatokban haladó épitészt — 

elsőt és utolsót kivéve mindent egy személyben is — 

találhatni, nem kell prófétai tehetség annak megjö- 

vendőlésére hogy az egyetlen vendéglős monopoliuma, 

dész jól befenyvesiti e helyet, egy ügyes mérnök pé 

dig sima utat és életbiztos Olthidat fog épiteni, sal- 

kába lép az aránylag a legföbb (230) vendéggel di- 

csekedő Málnás, Tusnádnak, a melyhez vezető út egyik 
remek kanyarulásával egy 25 ctmnyi szikladarabot 4 

halandóság figyelmeztetőül ott feledtek az utászok 33 

ut közepén, a mi az alvahajtó kocsisoknak könnyel 

okozhat keserü ébredést, s ott épen oly felesleges 
mint Mikó-Ujfaluban a 126-os házszám alatt a 480-45 

háznumerus. 

Tusnádra sötétben érkeztem s azon, e tündérke 
retben először érzett - benyomástól nem menekül 

hettem, hogy a kiváló csin- és izléssel - de több- 

nyire fából épült nyaralók és más épületek kivánatossá 
tennék, hogy vagy mielőbb villanyvilágitással láttassé 

el ezen erdélyi fürdők csiszolt gyöngye, vagy pedig 4 

— roppant szározság miatt a könnyen gyuló és szét 

robbanható — petroleum-világitásnak felügyelet 

helyezése mellett, kétszereztessék a tüz esetén elé 

segély nyujtatására minden háznál vizzel telitett kádak 

száma, mert az impozáns emeletes épületek lakói ! 

szigoru tüzóvrendszer szükségességét nagyon is érn 

(Folytatása következik.) 
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1897. B R A S S Ő. 

községgel és várossal, netaláni észrevételeik és fe- 
hét 7éseiknek megtétele végett; és a többi, és a többi. 
tebb sem volt abban ! " 
540 Gzóval: volt egy ,Gesammt-Monarchie: — fából, 

lvnek ügyeit a Brassó városi erdőhivatal intézte 
mel) agonyerdésznek nevezett helytartó tanácsos ur- 
kél Melmével; ha t. i. szabad kicsiny dolgokat is néha 

sez éldakhoz mérni. 
nagy Ha ugynevezett ,kedvelt és hivatalos eljárásai- 

pan tapintatos egyéniség" akartunk volna lenni, egy- 
müen azt mondottuk volna: minden ugy van jól, a 

sz van; menjünk tovább, majd csak elválik a többi 

önmagától is! 
E helyett azonban éjt-napot összetéve, tanulmány 

árgyává tettük a bonyolult ügyet ugy az iratokból, 

mnt a helyszinén is. És inditványt tettünk előbb a 

mi ei közigazgatási erdészeti bizottság an, aztán 

mesi évi február hó 14-én) a közigazgatási bizott- 

Eeban s ezeknek utján a földmivelés-, ipar- és keres- 

kedelemügyi m kir. miniszteriumnál, mint végső foku 
erdőrendészeti hatóságnál: hogy az ugynevezett „hét- 
falusi erdők kiveendők a városi többi erdők közül 

és külön kezelendők a városnak és a hét községe- 
nek meghallgatása alapján megállapitandó szabályok 

szerint. 
Az inditvány és tény annvira nevezetes volt ak- 

koriban, hogy a budapesti lapok is érdemesnek talál- 
(ák azzal foglalkozni. Pl. az ,Ellenőr" 1881. évi 88. 

száma igy emlékezett meg erről a lap élén: 

A hétfalusi erdők ügye Brassómegye közigazgatási 
bizottsága előtt. 

Sokan emlékeznek talán a Brassóváros és az 

ugynevezett ,Hétfalut közönsége közt régidők óta foly- 

tatott elkeseredett birtokjogi perre azon mintegy 45 

ezer holdnyi erdőbirtok felett, mely Bácsfalu, Türkös, 

Tatrang, Pürkerecz, Hosszufalu és Zajzon határán te- 
rül el, és a mely a rendetlen viszonyok között an- 
nak rendje és módja szerint napról-napra mindinkább 
rohant és rohan az enyészet felé. 

Ezen erdők megmentésére 1879. év közepén 

Brassó megye alispánja, Brassó város kezdeményezése 

folytán, egy erdőgazdasági üzemterv felállitása által 

tett némi kisérletet. A rövid uton és minden ponto- 

sabb felmérés és becsülés nélkül készült s igy szak- 

szempontból különben is igen hiányos üzemterv azon- 

ban azon lényeges hibába esett, hogy a megállapitott 
évi használat felét Brassónak, másik felét pedig a hét- 

falunak egyszersmindenkorra kiutalványozván, az egy-. 

szerű erdőrendészeti intézkedés határát tullépte; és 
valóságos arányositást és birtokrendezést kisérlett meg, 
a mi pedig – mint tudvalevő dolog — csakis vagy 
a felek kölcsönös kiegyezkedése alapján, vagy pedig 
(ez esetben t. i. a ,hétfalusi erdők"-et illetőleg) a tör- 
vényhozás által még csak ezután szabályozandó ren- 
des birtokrendezési és arányositási per utján intéz- 

haó éz alispáni intézkedés ellen Brassóváros is feleb- 
bezett némi lényegtelen tollhibák miatt, - magáévá 
tévén egyebekben természetesen a saját kezdeménye- 
zése és előterjesztése alapján készült gazdasági tervet; 
de felebbezett Hétfalu közönsége is, tiltakozván leg- 
főképen minden ilyen egyoldalu birtokrendezési és 
arányositási kisérlet ellen, azt vitatván mindenekfelett, 
hogy a kérdéses erdők ősidőktől fogva kizárólagos tu- 
ljdonát képezik a hétfalunak, a mihez Brassó váro- 
sának épen semmi néven nevezendő jussa sincs. 

Ily alakban és állapotban került ez ügy Brassó- 
megye közigazgatási bizottsága elé, mely a felett a fo- 
Nó hó 14-én tartott rendes havi ülésben igen élénk 
vita és eszmecsere után a kir. erdőfelügyelő vélemé- 
nyének meghallgatása alapján és azzal egyetértően kö- 
rülbelől a következő határozatot hozta : 

Tekintettel azon körülményre, hogy az 1879. 
vi erdőtörvény életbeléptetése folytán az erdőgazda- 
sági üzemtervek felett határozatot hozni ez időszerint 
már egyedül csakis a nagyméltóságu magyar királyi 
földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter ur- 
nak van fentartva, az erdőbirtokosnak, a királyi er. 
dőfelügyelőnek és a közigazgatási bizottságnak meg- 
allgatása alapján, - az ügyiratok terjesztessenek fel 

e miniszteriumhoz a közigazgatási bizottságnak abbeli 
léleményes jelentése mellett, hogy az üzemtervet a 
özigazgatási bizottság sem tartja az uj erdőtörvény 
övetelményeinek megfelelőnek. A kir. erdőfelügyelő- 
lővel egyetértőleg kéri tehát az I. foku alispáni hatá- 
Ozatnak feloldását, és az üzemtervnek hatályon kivül 
elyezését. Minthogy azonban a kérdéses erdőbirtokok 

1 jelenlegi viszonyok között kétségkivül czélszerütle- 
a és az erdő állagát megtámadó módon kezeltetnek, 
ke. egyuttal a közigazgatási bizottság az erdőtörvény 
de és 210. §-ai alapján az ideiglenes és végleges 
iut erv mielőbbi felállitásának a nmlgu földmivelési 
szterium által leendő elrendelését. 
A közigazgatási bizottság ezzel egyidejüleg, – 

számba véve az adott viszonyokat és körülményeket, 
továbbá azon okokat, a melyek ezen hatósági felügye- 
let alatt álló közvagyont végleg veszélyeztetik, meg- 
könnyitendő és gyorsitandó az eljárást, - a kKir. 
erdőfelügyelővel egyetértőleg kifejezi azon nézetét is a 
miniszterium előtt, hogy addig is, mig akár kiegyezés, 
akár pedig törvényhozás utján e zilált és különleges 
erdőbirtokügy jogi természete rendezve lesz, ezen er- 
dőknek kezelése Brassóváros erdőhivatalától egészen 
különittessék el; és egy 5 tagu ideiglenes kezelő bi- 
zottság alakittassék ezen kétségkivül nagy közgazda- 
sági értékkel biró vagyonnak együttes és önálló ren- 
dezése és kezelése czéljából, melybe két tagot (két 
pagony-erdészt) Brassó város nevezne ki, két tagot 
pedig (két ellenőrt) a vele peres ellentétben álló hét 
falu közönsége, és a két fél közös egyetértéssel (eset- 
leg felsőbb kinevezés utján) egy a gyakorlati erdőren- 
dezésben is jártas erdőrendező-főerdészt állitson e 
bizottság élére, mely bizottságnak feladata lenne te- 
hát: a megyei közigazgatási bizottságnak és királyi 
erdőfelügyelőnek - mint I-ső foku erdőrendészeti 
hatóságnak — felügyelete mellett, egyfelől az erdő- 
törvény alapján kiadott magas miniszteri rendelet 
követelményeinek megfelelő ideiglenes és végleges 
erdőgazdasági tervet állitani fel, ennek alapján a 
kezelést és erdővédelmet szervezni; másfelől pe- 
dig az erdőtörvény korlátai között nyerhető évi haszon- 
vételeket jelenlegi haszonélvezőknek bejelentetoett és 
megállapitott szükségletéhez arányitva évről-évre ideig- 
lenesen felosztani s erről a lehető legpontosabb anyag- 
és pénzszámadást vezetni; a mely t. i. a valószinüleg 
mielőbb bekövetkező birtokrendezés és arányositás al- 
kalmával eszközlendő végleszámoláskor is a hitelesség 
teljes kellékével birjon és ez által ezen különben is és 
már eddig is eléggé bonyolult ügyet lehetőteg tisztázni 
és megkönnyiteni segitse. 

(Folytatása következik.) 

Rendőri jelentés.*) 
Egy futó visszapillantást vetve a lefolyt félévre 

rendőri szempontból, mindenekelőtt konstatálunk kell, 
hogy a rendőri hatóság nagy örömmel s megelégedés- 
sel fogadta 1887. január elsejét, mint azon napot, 
melyet a Tek. városi tanács által elhatározott s a ma- 
gas miniszterium által jóváhagyot ujjászervezése a 
rendőrségnek végbe volt menendő. lgaz, hogy anyagi 
tekintetek lehetetlenitteték az ujjászervezést oly mér- 
tékben foganatositani, mint azt annak idején a város- 
kapitányság emlékirata tervezte. Mindazonáltal szük- 
ségessége s megbecsülhetetlen előnyei ezen, bárcsak 
részleges ujjászervezésnek már a lefolyt félévben is 
minden tekintetben érezhetők voltak s a hozzákötött 
remények nem szenvedtek hajótörést. 

Ha ezen előnyök nem is feltünők, hanem mint 
minden nem hübele-Balázsmódjára eszközölt reform- 
műnél, a haladás csak lassan-lassan lesz észlelhető, 
ugy mégis lehetetlen, hogy a szakértőnek, vagy csak 
az elfogulatlan figyelmes szemlélőnek figyelmét ezen 
haladás kikerülje. - A rendőrszemélyzetnek an- 
nyira sürgőssé vált szaporitása, - a város beosz- 
tása kerületekre s a rendőri kirendeltségek megfelelő 
felállitása, épen kézzel fogható eredményt mutat fel. 
Ezen eredmény s haladás különösen a külvárosokban 
tapasztalható, melyek eddig rendőri tekintetben oly 
mostoha bánásmódban részesültek, azóta pedig rendes 
rendőri őrizet alatt állnak. A közrend és csend sok- 
kal nagyobb, ép ugy személy- s vagyonbiztonság. — 
Nagy megelégedéssel kell azonban megemlékezni a 
közegészségügy rendezettebb állapotáról, különösen 
Bolgárszegben. Mintegy 1000 pöczegödörnek kényszer- 
előállitása Bolgárszegben, a köztisztaság fölötti legszi- 
gorubb ellenőrzés, az eddig szokásban volt közegész- 
ségellenes üzelmek erélyes megszüntetése, nem maradhat 
üdvös hatás nélkül. : 

Ha ehhez még hozzáveszszük a jelenleg már na- 
gyobb tekintélynek örvendő rendőrkart, mely a rend- 
őri tisztviselők részéről rendes tanitás által nehéz szol- 
gálatára mintegy neveltetik, ugy jogos reményeket 
füzhetünk rendőrintézményünkhez, mely a központnak 
a kirendeltségekkel való telephon összeköttetése által 
gyorsaságban, élénkségben s gyakorlottságban sokat 
nyert. Azonban egy kórtünet a lefolyt félévben is bé- 
nitólag, hátrányosan hatott a rendőri szolgálatra. Ez 
a rendőr-legénység gyakori változása. Ezen változást 
egyrészt az okozza, hogy a képtelen s megbizhatatlan 
elemek eltávolittatnak, másrészt pedig a szolgálat ne- 
héz voltával sehogy arányban uem álló, fölötte csekély 
fizetés miatt a jobb és képesebb erők önként kilépnek, 
könnyebb s jövedelmezőbb állást keresve, ugy, hogy 
ennek következtében a hatóság gyakran utalva van 
fiatal, iskolázatlan erőkre. És még egy. A rendőri szol- 
gálat nehéz s komplikált volta semminő arányban sem 

*) Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk. 
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áll a legénység intelligencziájával. Ha még oly jól is- 
meri is egy rendőr-legény a törvényeket, rendeleteket, 
szabályokat stb. ugy sok gyakorlati esetben mégis ne- 
hezen tud eligazodni, mert biányzik az itélő-tehetség 
és a gyors, éles felfogás-képesség. Összehasonhtása a 
rendóri szolgálatnak a csendőrségivel, bizonyára meg- 
engedett dolog s a csendőrségnek gyakran dicsért ma- 
gatartása bizonyára alapos is. De nem szabad itt ar- 
ról sem megfeledkezni, hogy a csendőrségi szolgálat 
egészen más és nem is oly nehézkes, mint a rendőr- 
ségi. Az állandó közlekedés egy nagyobb város kö- 
zönségével, az utczai rendőri szolgálat stb. elesnek a 
csendőrségnél és épen ezek azok, melyek bizonyos 
mérvü intelligencziát igényelnek. Azt bizonyitja már 
magá azon körülmény is, hogy a brassói rendőrle- 
génység nagyrésze volt csendőrökből is áll, kik mint 
ilyenek nagyon ügyesek és szorgalmasak voltak, a 
rendőri szolgálatban azonban a középszerüség határán 
tul nem mentek, sőt ellenkezőleg egyesek használha- 
tatlanoknak bizonyultak, 

(Vége következik.) 

Kérelem. 
Az ,E. M. K. E. brassómegyei fiókegy- 

lete az irók s müvészek társasága érkezése al- 
kalmából be akarván mutatni többek között 
ezen megye magyarságának összes irodalmi 
termékeit, az e czélból kiküldött bizottság meg- 
bizásából kérem tisztelettel mindazokat, kiknek 
Brassómegyében megjelent, vagy erre vonatkozó 
bármily magyar müvei vagy nyomtatványai birto- 
kában vannak, sziveskedjenek legkésőbb /. hó 
15-ig azokat hozzám juttatni, megjegyezvén, hogy 
a beküldött tárgyakat kivánatra visszaküldjük. 

Brassó, 1887. aug. 8. 
Szterényi Jószef. 

A közönség köréből.") 
— A rendőri s kórházi botrányhoz. — 

Tekintetes szerkesztőség ! 
E becses lapok idei 81. 82. és 83 számaiban 

három közlemény jelent meg rendőri és kórházi bot- 
ránys czim alatt. Miután e közleményekben rólunk is 
emlités tétetett, tisztelettel kérjük a tekintetes szer- 
kesztőséget, méltóztassék következő sorainknak b. lap- 
jában helyet adni. 

Lőrinez Czeczilia általunk szabad szemmel meg- 
vizsgáltatott, s nála „Fluor Albus betegség konsta- 
táltatott. Az egyén érintetlen lévén, tüzetesebb, azaz 
vegyi és górcsövi vizsgálat szüksége feleslegesnek tünt 
ki, vagy legalább annak mutatkozott. 

Dr. Nussbacher és dr. Sckwarz urak górcsövi 
és vegyi vizsgálatuk szerint azonban az általunk kor- 
ismézett Fluor Albus ragályos betegségnek tünt ki, s 
mi alólirottak eme korisméjükben teljesen belenyug- 
szunk, daczára annak, hogy vizsgáfatukat ellen nem 
őriztük. Ezen utóbbi kórisme alapján a főkapitánya- 
ság helyesen cselekedett, hogy nevezett Lőrincz Cze- 
eziliát a kórházban gyógyittatta, s helyesnek tartjuk 
a brassói főkapitányság ama eljárását, hogy a Bras- 
sóban utólsó időben elharapódzott és főleg pinczérnők 
által gyakorolt titkos prostitutio megakadályozása 
szempontjából éber szemmel kiséri a pinczérnőket. 

Végül én dr. Flechtenmacher kórházi orvos ha- 
tározottan tagadom. hogy én Lőrincz Czeczilia szaba- 
don bocsátása érdekében közbenjártam, és valótlan, 
hogy én a főkapitány urat halamely sulyos következ- 
ményekre figyelmeztettem. 

Dr. Roth József, Dr. Flechtenmacher, 
törvényszéki orvos. kórházi orvos. 

Helyi és vidéki hirek. 
Dr. Haller Károly s Dolinay Gyula egy napi 

itt időzés után vasárnap d. u. Előpatakra, onnan pe- 
dig hétfőn Sepsi-Szentgyörgyre utaztak, hogy minde- 
nütt előkészitsék az irók s müvészek közeli lerándu- 
lásának részleteit. 

Megerősités. A vallás- és közoktatásügyi minisz- 
ter Szilágyi Márton apáczai állami iskolai tanitót 
jelen állásában véglegesitette. 

Megyei ügyek. Brassómegye közigazgatási bi- 
zottsága tegnap d. u. Roll Gyula kir. tanácsos-alispán 
elnöklete alatt rendes havi ülést tartott, melyről tér 
szüke miatt csak jövő számunkban referálhatunk. Ad- 
dig azonban megjegyezzük, hogy többek között a gyü- 
lés elfogadta Nagy Gyula kir. erdőfelügyelő inditványát 
az Oltszabályozás tárgyában s felterjesztést intézett a 
közlekedési miniszterhez; ugyszintén helyt adott a 
gyülés Szterényi József és társai fellebbezésének Bra: só 
város képviseletének a városi hirdetmények közzété- 
tele tárgyában hozott határozatát illetőleg s a közig. 
erdészeti bizottságot, nemkülönben az erdőfelügyelőt 
sértő alaptalan rágalmakkal támadó „Csángó tit- 
kok" czimű röpirat tárgyában egy három tagu bi- 
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zottságot küldött ki. Különben a gyülésről jövőre rész- szónoklatot. Ugyanott papszentelés is lesz, még pediz nüleg augusztus 31-én történik s tart a Constanziy 

letesen irunk. egyszerre tizenöt ilju ember esküszik föl az unitárius szeptember 5 ike délutáni 3 óráig, a Konstantinápol 

Az ,Irók s müűvészek társasága" augusztus hittanok hirdetésére, a mily nagyszámu uj pap régóta pedig szeptember 8-ig. A kirándulásban részt velhelne 

26-án este a Nr. 1. nagytermében nagy irodalmi és nem tett esküt egyszerre. Megelőzőleg, szeptember a m. kir. államvasutak összes erdélyi állomásai. H 

müvészi előadást rendez, melyen a szereplők országos 3-án, a Dávid Ferencz-egylet évi közgyülése lesz. dr. legalább 100 személy összejő, a kirándulás tényes si : a 
, y v Ves siker, 

nevü kőltők és müűvészek lesznek. Az estély tiszta jö- Brassai Sámuel agg tudósunk elnöklete alatt. biztositva van. Mint értesülünk, városunkból is 
sokan m 

vedelme fele részben a brassói magyar kisdedóvó in- Előpatakon — mint a legujabban megjelent fürdő- készülnek résztvenni ezen érdekes és igen élvezete 

tézetek, fele részben pedig a brassói szépitő egylet névsor mutalja, — eddig 650 fürdővendég volt. Ezen nek igérkező utban. 

javára fog fordittatni. (s vsok szerint ulabba nismét 4ő romáhniai fürdővendég A keleti kéjutazásban, melyet a m. á v. Vátoy 

özgyülés. Brassó város képviselete f, menetjegy irodája rendez Cairóba, Jeruzsalembe, K. 

hó jovárosi kézgyülés aass kor közgyülént a Felsült lótolvajok. A zajzoni határon e hó 6-án stantinápolyba, Athénbe, stb., résztvevőket figyelm. : H 

melyre a polgármester következő tárgysorozattal el-negv SZep gazdátlan lovat látott meg a határpásztor tetjük arra, hogy ez utazásra mindenkinek utlevélle 
sl ; ; s élve a gyanuval, hogy azokat nem látható, de ve- el kell magát látnia. Ez különösen azért is szükség.. = 

látott meghivót bocsátott ki: 1) Inditvány egy, a . . : éges 

Bundschuh féle méhkert mellett lévő telek eladására. szélyes emberek kisérhetik szemmel, jelentést tett az hogy az utazók esetleges postaküldeményeiket az éri, 
2) Az állandó választmány választása, 8) A megyebi- előljáróságnál azoknak behajtása iránt. Az előljáróság tendő pontokon Egyiptomban, Palesztinában, Török, 

zottmány által elhatározott szabályzat a városi pénz a fündón alkalmazott csendőrök közbenjárásák kérte s és Görögországban, minden akadály nélkül kikaphassák 

tárkezelés s könyvvitel tárgyában. 4) Az írók s mü- igy tedezet alatt szép négy lovat hajtottak be a káz- Az utazók tájekozására a megteendő utról, a szüksé 

vészek társaságának beadványa erdélyi kirándulásak s házához. A csendőrség élve a gyanuval, a szük ges felszerelésről és más egyébről legkőzelebb meg l 
sag: pbeadvan V KIrandi séges lépéseket oly eredménynyel tette meg, hogy es- jelenni egy kis füzet lvet a Keletet ir 

tárgyában. 5) Szterényi József szerkesztő kérvénye a , jelenni egy kis tüzet, melyet a Keletet annyira ismerj 

község kötelékébe leendő felvétel végett. 6) Javaslat a tére két gyanus (egy zajzoni és egy hermányi) oláhot kiváló orientalistánk, dr. Erődy Béla ir. E füzet, mely. h 

városi s ezelőtt uradalmi malmok bérbeadása tárgyá- el is csípett, Tappi ntatosság szempontjáb ol az egyiket ből minden jelentkező kap egy példányt, minden szük v 

ban 7) Horstmann Vilmos alsó-tömösi vendéglő-bérlő egy csendőr a község házához, a másikat a másik ségesről, legkimeritőbb tájékoztatást fog nyujtani. Erő it 

kérvénye bérletleengedés tárgyában. 8) Javaslat egy csendőr a csendőrség lakásához éjszakázta be. De ur egyébként volt szives elvállalni azt is, hogy a tár h 

telek cserélésének idősebb Czell Frigyessel napi- sajnos 1 A sors meg a sötétség annyira kedvezett a saságnak kalauzi, szellemi vezetője, ugyszólván mester 
rendre tüzése tárgyában 9) Dr. Fechtenmacher Fri- lólopásban szerencsétlen brátyénak, hogy a rávert vas- legyen, a mi lehetővé teszi, hogy a résztvevők e il 

gyes kórházi orvos kérvénye szabadságidejének 14 al, meg a hátára kötött nyereggel, az őt kisérő csen- utazási ugy az élvezetesség, mint a hasznosság szem. l 

nappal leendő meghosszabbitása tárgyában. 10) Márk dőr elől szerencsésen elilant. S most üthetik nyomát, pontjából teljesen kiaknázzák. Megemlitjük még, hogy 

Sámuel városi képviselő s társainak javaslata egy kül- mert vége a prázsmári sokadalomnak. Széchenyi Bál gróf ipar- és kereskedelmi miniszte t 
döttségnek a pénzügyminiszterhez leendő menesztése Uj-Tátrafüreden eddig 1311 fürdővendég fordult helyett az államtitkár Matlekovits Sándor, felszólitotta 

tárgyában a kereseti adók miatt, 11.) A Tömöspatak- meg, köztük arisztokrácziánk s közéletünk sok jeles alexandriai, jaffai, és jeruzsalemi, konzulátusainkat ar. e 

nak Leonhardt posztógyára által történő tisztátalani- tagja.. ra. hogy az utazókat támogassák mindenben, a miben 1 
tása tárgyában t interpelláczióra adott felelet. 12) Szállitások a bolgár hadsereg részére. A brassói hozzájuk fordulnak. Jelentkezhetni a résztvevésre a a 

Szabályzat Brassó sz. k. város kötelékébe leendő fel- kereskedelmi és iparkamarához magán uton a bolgár menetjegy-irodában csak e hó 20-ig lehet. v 

vételről. hadsereg részére kiiátásban levő töltény-táskák, fegy- v 

Rendőri hirek. Véres verekedés. Szombaton ver- és derék-szijak szállitására vonatkozó feltételek- Brassai piaczi árfolyam. 

éjjel a szabók kertjében lévő vendéglőben Vozár Mihály nek német forditása beérkezett. Erről érdekeltek azon 7Adler, I. Jakab jelentése n 

honvédtizedes és Bombea Áron napszámos közt heves megjegyzéssel értesittetnek, hogy ezen irat a hivatalos Román övss áuorsztos he kgcl 

szóváltás támadt, mely végre azzal végződött, hogy órákban a kereskedelmi kamara irodájában bete- ezüetnénz á 20 apkos S53 véte sp eladás 

Bombea kést rántott s a honvedtizedest olda án sulyo- kinthető. Napoleond'or (aranypénz) 9.93 . 07 

san megsebesité. A brutális tettes átadatott a büntető Társas kirándulás Constanoziába s Konstantiná- Török lira.. 1d1.25 11.30 

biróságnak. polyba. A m. kir. államvasutak Brassó városi menet- Arany... . b.90 5.92 

Unitárius zsinat lesz szeptember 4-6. napjain jegy-irodája már összeállitotta a kirándulás részletes Orosz papirrubel - 109.50 110,50 k 

Dicső-Sztmártonban, Kis-Küküllőmegyében. A zsinaton programmját, melyet azonban tér szüke miatt csak jövő Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: a 

Ferencz József püspök két alkalommal tart egyházi számunkban fogunk közölhetni. A kirándulás valószi- Szterényi lózset. d 

z 
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1 

: g vi 
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Szám 5509. 1887. ezen kir. törvényszék telekkönyvi irodá- ergzszakascsesesesseseses zeszszesao szözs 1 

Pályázati hirdetés. jában megtartandó nyilvános árverésen a z kss ka menzés a... ek 1 

Nagy-Küküllőmegye Bolya-beret- megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

halmi szolgabirói járásba kebelezett ognak.ezni zze 
almi szolgabiról jarasba kebelezeti Árverezni szándékozók tartoznak - Fényképészeti muűterem. 

Asszonyfalva községében a jegyzői végrehajtató és képviselője kivételével – az Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesíteni é 

állás lemondás folytán megüresed- ingatlanok becsárának 100/, át készpénz- helvbeli ek teljes tisztelettel eltesiteni an. é. g 

vén, erre ezennel pályázat nyittatik. ben, vagy az 1881: 60. törv.-ezikk 42.he ybeli s vidéki közönséget, hogy k 

2 §-ában jelzett árfolyammal számitolt és - – g p 

A jegyzői állás 400 frt fizetés, 1881. évi november hó 1-én 3338. fényképészeti műtermemet 
z 

a 

természetben kiszolgáltatandó lakás sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rende- Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 6 

vagy esetleg 50 frt lakbér és 6 öllet 8 §-ában kijelölt óvadékképes érték- saját nevem alatt megnyitottam. – Műtermem vállalkozik min- 

kemény tüzifa illetménynyel van papirban a kiküldött kezéhez letenü, dennemii a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- 

összekötve. nvagy az ml 60. tez áro. á jérte léses s müvészi kivitelü elkészitésére v 

A pályázni óhajtók felhivatnak mében a bánatpénznek a birosagnai ele a lehotő legjutányosabb árak mellett. ; 
al ' leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü Ké é. közönsé . óindul tá tását N 

az 1883. évi L t. ez. 6. §-a alap- elismervényt átszolgáltatni. rem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. M 

folyó augusztus hó 28-án déli 12 óráig ömyszék i g fényképész. 
. ő A kir. törvényszék mint telekkvi hatóság. ri 

alólirottnál annál is bizonyosabban (naci te 

benyujtani, mert később érkezett fo- 316) 1-1 egyes biró. 
eaes gs a e asb astesgtas t a a p z a ak g a s a e t 

lyamodványok tekinteten kivül ha- as kzsoses ag dest 

gyatnak. Szám 5198. 1887. 

A választás folyó hó 29-én dél- Pályázati hirdetés. MJavitások- és hangolásokat pontosan, olcsón végzek.- 

előtt fél 11 órakor fog Asszonyfalva Nagy-Küküllőmegye Bolya-beret- 

közséz hivatalos helyiségében meg- halmi szolgabirói járásba kebelezett g 7 : 

ejtetm. : Szász Sáros nagyközségben a j ői NAGY JOZSEf H 
Medgyes, 1887. augusztus 3. állás ernen ds kir megt gya k Jó munkáért. n Pontos javitás. ké 

A Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 41181 é guréséd-Ba A á - e 
(325) 2-3 gvarpbel enavay. sapírala vén, erre ezennel pályázat nyit- általános hangszer kereskedése, E 

v 1 — Alapittatott 1867-ben.— e K. 

ati k Brassó, széles-utcza 540., műhely: vár-utcza 258. a 

Ad. 3629.— 1887. tkvi. szhoz. Ezen állás 400 frt. évi fizetés, = A nagyérdemű zenemüvészek-, zenekedvelő urak és hölgyeknek 

Arverési hirdetményi kivonat. 40 frt kézbesitési dij, 30 frt irodai = tisztelettel ajánlom mindennemü uj hangszereimet és az azokhoz szük- s H 

A brassói kir. törvényszék mint te- általány, a természetben kiszolgál- séges több ezerféle részeket felszerelésre. Szintugy nagy választékban / 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy tatandó lakás és 9 öl kemény tüzifa legfinomabb római bél-, selyem-, fonott és angol aczél-húrokat. z M 

Schiel Gusztáv végrehajtatónak Szén Já- illetménynyel van összekötve. Raktáron vannak : kontragordonok, gor- á í 
nos végrehajtást szenvedő elleni 28 frt A pályázni óhajtók felhivatnak = donkák, brácsok, konczert- és másnemü finom z Te 

tőkekövetelés és járulékai iránti végre palyai a) a hegedük és vonók, cziterák, gitárok, kintornák, a T 

hajtási ügyében a brassói kir. törvény- az 1883. évi I. t.-cz. 6. §-a alapján k tilinkók, furulyák, fuvolák, klarinetok, rézkür- 0 

szék területén lévő, Brassó város határán szabályszerüen felszerelt folyamod- tök, hangsipok, ocarinák, aczél czin balmak, 2 Lo 

fekvő, a brassói 1187. számu telekjegy ványaikat folyó augusztus hó 23-án .kéziz és fuvó-harmonikák, gyermekhangszerek, 2 

zőkönyvben Szén János és neje Mária délután 5 óráig alólirtnál annál is öb harmonumok, pianinok, zonzorák. ind anb ö k 

egvenlő aránybani tulajdonául felvett , n s Uj orgonákat és régieket minden nagyságban 

sora,rányhan, üo kkvokre 90 nt, imkább benyujtani el ne mulaszszák, Erövid időn felállitok. a 
21983....,, 127 fet, mert a később beérkezett folyamod- Kapható: Ariston, Herophon, Orpheus, Sympho- ( e 

24005.....,, 23 ri ványok tekinteten kivül fognak ha- pol nion, kedvelt uj hangszerek, könnyen kezelhetők és U 

4062.... p 14 frt, gyatni. c pár ezer szép zenedarabot játszanak; a Symphonion 

24972. és 24983. , , 38 frt, A választás folyó hó 26-án reg- magára működő hangszer. (6) 22- 

valamint a brassói 9353. számu tikjkvben geli 9 órakor Szász-Sáros községé- Népeczimbalmak, saját gyártmány, 20-50 írtig. 

Nemetz Vinczenez János javára átjegyzett ben a jegyzői lakáson fog megtar- vvmm mgg 

1. rdsz. 1809, és 1900. hr. sz. ház fekvő-0e a Jeg) mdádálmázolt kaütonk-külcsök hegedükhöz. — Nagy és Xis Imvók, 
ségre 639 frtban ezennel megállapitott ki- ta a jég : s 

kiáltási árban az árverést elrendelte, és edgyes, 1887. augusztus 1. 
. . é 
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hogy a fenti ingatlanok az 1887. évi ok- A Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

tóber hó 24-ik napján délelőtti 9 órakorl(326) 2-3 Lendvay.


